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The eighth Franco-Irish Literary Festival, organised
by the Alliance Francaise Dublin and the Cultural
Service of the French Embassy, will be held on the 27th
and 28th April 2007 in the Coach House and the
Chester Beatty Library, both situated in Dublin Castle,
and on the 2gth April at the Alliance Francaise.

Our partners this year are the Goethe-Institut Dublin,
the Austrian Embassy, the Instituto Cervantes and the
Délégation Générale du Québec a Londres. We have
also had the invaluable support of Ireland Fund of
France, the Arts Council, Culture Ireland, Foras Na
Gaeilge, Poetry Ireland, the Irish Writers' Centre,
Dublin City Council, Ireland Literature Exchange, the
Irish Times, the Irish Eyes, several companies and, of
course, the academic members of the Festival
Committee.

The Franco-Irish Festival will once again include
writers in the English and Irish languages, together
with writers of the wider francophone world and other
European literatures.

The 2007 Festival concentrates on the various
dimensions of Islands in Literature. The theme
“Talking about Islands, A propos des Iles...” will be
the opportunity to pay a warm tribute to Michel
Déon, a famous and prolific writer, and member of the
Académie Francaise, who has been resident in Ireland
for more than 30 years.

During the three days of the festival, the different
concepts and ideas that “Islands” bring to mind will be
debated by the writers. An island can be a utopia, a
focus for dreams to build a purer world. Then there is
the idea of the desert island as an ideal location for
meditation and the exploration of self. An island is
also said to be like a cocoon, helping to preserve
customs and habits through its isolation, but is that
very isolation positive or negative and is it even
possible in this era of travel and globalisation? Islands
can become a sort of melting pot where people come
from various parts of the world, as in Ireland today. But
an island can also have a darker side and has often
been a place of banishment and exile around the

world. Nowadays too, it often faces a problem when
trying to differentiate itself from the mainland. Lastly,
we all have memories of childhood where islands hold
an important place, both in children's literature and in
our imagination.

For the second time this year, with the help of Writers
in Schools, some of the participating writers will visit
Teacher Training colleges to discuss their work and
children’s literature with trainee teachers.

We would like to express our warmest and most
sincere thanks to all our sponsors and patrons without
whom a festival of this size and nature would never be
possible.

We look forward to seeing you on the 27th, 28th and 29th
April 2007!

PaTrICK DEBUT JEAN-MICHEL GARCIA
Director

Alliance Frangaise in Dublin

Cultural Counsellor
French Embassy in Ireland



Friday 27th April 2007 Coach House

All events open to the public - admission free

At the Coach House

5.00 pm  Opening of the festival, Ouverture du festival
H.E. Mr Frédéric Grasset,
Ambassador of France to Ireland.

5.15 - Panel discussion, Débat

730 pm  Islands and Culture, Oiledin agus Cultir,

Iles et Culture

Guest of Honour: Michel Déon
MOoDERATOR: Lara Marlowe

‘WirH: Michel Déon, Pierre Joannon,
Jane Conroy, Loic Finaz, Jean Raspail,
Henri Lopes

Sunday 29th April 2007

Alliance Francaise

Event open to the puBlic - admission free

At the Alliance Frangaise

Literary Brunch, Brunch Littéraire
Islands and Territories, Oiledin agus
Fearainn, Iles et Frontiéres
MobEeraTORS: Frédéric Ferney

and Michael Cronin

‘WitH: José Luis de Juan, John Banville,
Franzobel, Iréne Frain, Chantal Thomas,
Henri Lopes

12.00 -
2.00 pm

Saturday 28th April 2007 Coach House/Chester Beatty Library

All events open to the public - admission free

10.30-
12.00 noon

12.15-
L.45/pm

315~
4.30 pm

4.45 -
6.15 pm

6.30 -
7.30 pm

At the Coach House

Panel discussion, Débat

Islands and Utopia, Oiledin agus
Utdipe, Iles et Utopie

MODERATOR: Jean-Michel Picard

‘WitH: Brid Nf Mhdrdin, Jean Lemieux,
Theo Dorgan, Peter Sheridan, Jean Raspail

Panel discussion, Débat

Islands as Penitentiaries and Places of
Exile, Oiledin mar Phriostin agus
diteacha deoraiochta, Iles lieu d’Exil
MODERATOR: Jean-Philippe Imbert

‘WirH: Gisele Pineau, Iréne Frain,

John F Deane, Liam O Muirthile

Panel discussion, Débat .
Childhood Islands, Oiledin na hOige,
Iles et Enfance

MoDERATOR: Frédéric Ferney

‘WitH: Michel Déon, Chantal Thomas,
Gisele Pineau, Jean Lemieux, Peter Sheridan

Panel discussion, Débat

Islands and Language, Oiledin agus
Teanga, Iles et Langage

MobERATOR: Dominique Le Meur

WirH: John F Deane, Hervé Jaouen,
Peter Sirr, Liam O Muirhtile

Readings, Lectures

Introduced by Sinéad Mac Aodha
WirH: Jean Lemieux, José Luis de Juan,
Franzobel, Brid Ni Mhérdin

Simultaneous translation in English and French at the Coach House.
Please note books written by the French authors will be on sale in the Alliance Francaise (Library) before the festival.

(This programme is subject to modification)

BOOKCROSSING CONTINUES IN DUBLIN!

10.30-
12.00 noon

12.15-
I.45/pm

3.I5-
4.15 pm

445 -
5.45 pm

6.00 -
7.00 pm

At the Chester Beatty Library

Café Littéraire

MobEeraToR: Gabriel Rosenstock
PRESENTATION OF THE LATEST WORKS BY:
Sibylle Mulot, Joseph O’Connor,
Nuala N Dhomhnaill

Café Littéraire

MoODERATOR: Johnnie Gratton

PRESENTATION OF THE LATEST WORKS BY:

Frédéric Ferney, Chantal Thomas, Hervé Jaouen

An Hour with, une heure avec...
MODERATOR: Jean-Philippe Imbert
INTERVIEW WITH: Iréne Frain, José€ Luis de Juan

An Hour with, une heure avec...
MODERATOR: Jean-Michel Picard
INTERVIEW WITH: Ananda Devi,
Nuala N Dhomhnaill

Readings, Lectures

Introduced by Jane O’Hanlon

‘Wirs: Nuala Nf Dhombhnaill, Theo Dorgan,
Ananda Devi, Sibylle Mulot

100 Books released, to find them, please consult the festival website www.francoirishliteraryfestival.com
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MICHEL DEON
(FRANCE)
Cavalier, passe ton

Michel Déon was born in Paris in 1919 where he read Law. He published his
first novel in 1950. About thirty novels followed, including Les Poneys sauvages
(Prix Interalli€), Un taxi mauve (Grand Prix du roman de I’Académie Frangaise).
His memories and his travel tales are gathered into two volumes: Pages
grecques, Pages frangaises. He has also written two plays: Ma vie n'est plus un
roman and Ariane ou Poubli. His latest book to come out, Cavalier; passe ton
chemin (2005), is an evocation of mythical and contemporary Ireland. Finally, a
collection of some of his novels and rare texts illustrated by contemporary
artists was made at the end of 2006. In 1973, after ten years in Greece, he moved
to Ireland to County Galway. He has been a member of the Académie Francaise
since 1978, is an associate member of the Académie Portugaise, an Honorary
Doctor of the University of Ireland and will soon be honoured by the

Opening Panel: Special Tribute to Michel Déon, Ouverture du Festival: hommage a Michel Déon

Michel Déon est né en 1919 a Paris ou il étudie le droit. Il publie son premier
roman en 1950. Suit une trentaine de romans dont Les Poneys sauvages (Prix
Interallié), Un taxi mauve (Grand Prix du roman de ’Académie Frangaise). Ses
souvenirs et ses récits de voyage sont rassemblés en deux volumes : Pages
grecques, Pages francaises. 11 écrit également deux pieces de théatre : Ma vie nest
plus un roman et Ariane ou Poubli. Son dernier livre paru, Cavalier; passe ton
chemin (2005), est une évocation de I'Irlande mythique et contemporaine.
Enfin, a été réalisée fin 2006 une sélection de ses romans et textes rares illustrés
par des artistes contemporains. Apres dix années en Grece, il s’installe en
Irlande en 1973 dans le comté de Galway. Il est membre de 'Académie
Francaise depuis 1978, membre associé de I'Académie Portugaise, Docteur
Honoris Causa de 'Université d’Irlande, et bientdt de I'Université d’Athenes.

chemin (2005) University of Athens.

Jane Conroy was born in Connemara and now teaches in NUI Galway where
she also studied before going on to the University of Paris IV - La Sorbonne.
She has specialised in the intercultural field and in the history of
mentalities; she is mainly interested in questions of collective identity
within a multicultural context, such as travel stories and historical theatre.
She has published, among others, Terres tragiques, L’Angleterre et PEcosse dans
la tragédie frangaise (2000), and she is also co-editor of Cross-Cultural Travel
(2003). At present she is preparing an edition of Coquebert de Montbret’s
travel diaries which he wrote during his stay in Ireland from 1789 to 1792.
Jane Conroy won the Grand Prix de la Francophonie de ’Académie Francaise
in 2005. She is also the Secretary for Human Sciences at the Royal Irish
Academy.

Jane Conroy est née dans le Connemara et enseigne désormais a 'université
nationale d'Irlande, a Galway, ou elle a également suivi ses études avant
d’aller a I'université de Paris IV - La Sorbonne. Elle se spécialise dans
P'interculturel et I'histoire des mentalités ; elle s’intéresse principalement
aux questions d’identité collective au sein d'un contexte multiculturel,
comme les récits de voyage et le théatre historique. Elle a publié, entre
autres, Terres tragiques, LAngleterre et 'Ecosse dans la tragédie francaise (2000) et
elle est également co-éditrice de Cross-Cultural Travel (2003). Elle prépare
actuellement une édition des carnets de voyage de Coquebert de Monbret,
qu’il rédigea durant son séjour en Irlande de 1789 a 1792. Jane Conroy a
remporté le Grand Prix de la Francophonie de I’Académie Frangaise en 2005.
Elle est également secrétaire des sciences humaines a la Royal Irish
Academy.

JANE CONROY (IRELAND)
Cross-Cultural Travel
(2003)

Loic FINAzZ (FRANCE)

Loic Finaz served at sea in a variety of ships including anti-submarine
destroyers and nuclear attack submarines. His first command, in 1989, was the
Training Ship Tigre. The second was the Frigate Jean Moulin, in 1997. After a
year at the US Naval War College he was appointed to the Naval Staff in Paris
and employed in manpower planning and strategic personnel policy, and then
to the Ministry of Defence Joint Staff for strategic operations planning and
European Union policy. During this period he also undertook an Executive
MBA (HEC, Paris). He took the command of Latouche-Tréville in 2005. He is one
of the “Ecrivains de marine” and is the author of Echouage (1995), Des villes
d’escale (1997), Nous avions accosté a Guayaquil (2003), and Lor du soir (2007).

Officier de marine, Loic Finaz a navigué sur des frégates anti-sous-marines et
des sous-marins nucléaires d’attaque. Il a commandé le Batiment-Ecole Tigre et
laviso Jean Moulin, et commande actuellement la frégate Latouche-Treville. 11
s’est aussi occupé de politique des ressources humaines, de conduite des
Opérations et d’affaires européennes. Il est diplomé de I'Ecole navale, du Naval
War College (USA) et de 'Executive MBA d’HEC. Ecrivain de marine, il est
lauteur de Echouage (1995), Des villes d’escale (1997), Nous avions accosté a
Guayaquil (2003) et Lor du soir (2007).

Lor du soir (2007)

President of the Ireland Fund of France, the French branch of the
International Confederation of the Ireland Funds, Pierre Joannon is one of
the best French specialists on Ireland, to which he has devoted about ten
historical and political works. His Histoire de IIrlande et des Irlandais
published last year is acknowledged as the reference work on the topic. He
has organised and run several seminars about contemporary Ireland in the
Sorbonne, in the College de France, in the University of Nice and in the
Académie de la Paix et de la Sécurité Internationale. Made an honorary
doctor of the National University of Ireland, he set up with Michel Déon
from the Académie Francaise the Grand Prix Littéraire de la ville d’Antibes
Jacques Audiberti. For his key role in bringing France and Ireland closer
together, he was granted Irish nationality on the personal intervention of
the Taoiseach, and the insignia of chevalier in the order of the Légion
d’Honneur on the recommendation of the French Minister of Foreign
Affairs.

Président de I'Ireland Fund de France, branche frangaise de la Confédération
Internationale des Ireland Funds, Pierre Joannon est I'un des meilleurs
spécialistes francais de I'Irlande, a laquelle il a consacré une dizaine
d’ouvrages historiques et politiques. Son Histoire de I'Irlande et des Irlandais
publiée 'année derniére est considérée comme I'ouvrage de référence sur le
sujet. I1 a organisé et animé plusieurs séminaires sur I'Irlande
contemporaine a la Sorbonne, au College de France, a I'Université de Nice et
al’Académie de la Paix et de la Sécurité Internationale. Fait Docteur Honoris
Causa de la National University of Ireland, il a fondé, avec Michel Déon de
I'Académie Francaise, le Grand Prix Littéraire de la ville d’Antibes Jacques
Audiberti. Pour son role de premier plan dans le rapprochement entre la
France et I'Irlande, il s’est vu octroyer la nationalité irlandaise sur
intervention personnelle du Taoiseach, et les insignes de chevalier dans
T'ordre de la Légion d’Honneur sur recommandation du Ministre frangais
des Affaires Etrangeres.

PIERRE JOANNON
(FRANCE)

Histoire de I'Irlande et des
Irlandais (2006)




Opening Panel: Special Tribute to Michel Déon, Ouverture du Festival: hommage a Michel Déon

HenrI Lopes (CONGO)
Ma grand-mere bantoue

Henri Lopes was born in Léopoldville, (which, since then, has become
Kinshasa) under colonisation, a few years before the Second World War (1937)
into a mixed blood family. Yet he is a citizen of Congo-Brazzaville, on the other
side of the river. He started out in literature with a collection of short stories,
Tribaliques, which was published in 1972 and which won him the Grand Prix
de la littérature d’Afrique noire in 1972. He then published seven novels (La
nouvelle romance, Sans tam-tam, Le pleurer-rire, Le chercheur d’Afriques, Sur Pautre
rive, Le lys et le flamboyant and Dossier classé). In 1993 he obtained the Grand Prix
de la Francophonie de ’Académie Francaise, for all his work. For several years
he has been working in partnership with the literary review Latelier du roman.
In 2003, he published a collection of essays (Ma grand-mere bantoue et mes

Henri Lopes est né a Léopoldville, (redevenue, depuis lors, Kinshasa) sous la
colonisation, quelques années avant la seconde guerre mondiale (1937) dans
une famille métisse. Pourtant, c’est de I'autre rive, le Congo-Brazzaville, qu'il
est citoyen. Il a débuté en littérature par un recueil de nouvelles, Tribaliques,
paru en 1972 qui lui vaut le Grand Prix de la littérature d’Afrique noire en 1972.
11a publi€ depuis lors sept romans (La nouvelle romance, Sans tam-tam, Le pleurer-
rire, Le chercheur d’Afriques, Sur lautre rive, Le lys et le flamboyant et Dossier classé).
11 a obtenu en 1993 le Grand Prix de la Francophonie de 'Académie Francaise
pour I'ensemble de son ceuvre. Depuis quelques années, il collabore a la revue
littéraire Latelier du roman. En 2003, il publie un recueil d’essais (Ma grand-meére
bantoue et mes ancétres les Gaulois.).

et mes ancétres les

. ancétres les Gaulois.).
Gaulois (2003)

Jean Raspail was born in 1925. A writer, seasoned traveller and a journalist,
he has published 35 books, including 17 novels, among which are the
following: Le Camp des Saints, Qui se souvient des hommes, Le Roi de Patagonie,
Sept cavaliers, Sire, CAnneau du pécheur, hailed by various distinctions: Grand
Prix du roman de 'Académie Frangaise (1981), Grand Prix Prince Pierre de
Monaco (1996), T.S. Eliot Award (Chicago 1997), Grand Prix de Littérature de
I'’Académie Francaise (2003). His latest work, which was published in 2005,
is entitled En canot sur les chemins d’eau du Roi. Prior to devoting himself
exclusively to writing, he organised and directed many expeditions, and
discovery missions of lost ethnic minorities. An Officer of the Légion
d’honneur, an Ecrivain de Marine, a member of the French Society of
Explorers, Jean Raspail has been Consul General of Patagonia since 1977.

Jean Raspail est né en 1925. Ecrivain, grand voyageur et journaliste, il a
publié 35 livres, dont 17 romans parmi lesquels Le Camp des Saints, Qui se
souvient des hommes, Le Roi de Patagonie, Sept cavaliers, Sire, LAnneau du pécheur,
salués par diverses distinctions : Grand Prix du roman de I’Académie
Francaise (1981), Grand Prix Prince Pierre de Monaco (1996), T.S. Eliot Award
(Chicago 1997), Grand Prix de Littérature de I'’Académie Frangaise (2003).
Son dernier ouvrage, paru en 2005, s'intitule En canot sur les chemins d’eau du
Roi. Avant de se consacrer définitivement a I'écriture, il a organisé et dirigé
de nombreuses expéditions, et des missions de découverte de minorités
ethniques perdues. Officier de la Légion d’honneur, Ecrivain de Marine,
membre de la Société des Explorateurs francais, Jean Raspail est consul
général de Patagonie depuis 1977.

JEAN RASPAIL (FRANCE)
En canot sur les chemins

Moderator:

LARA MARLOWE
Paris Correspondent
The Irish Times

Lara Marlowe : as France and Maghreb correspondent for The Irish Times, Lara
Marlowe has covered French political and cultural life for more than a decade,
interviewing politicians, artists, writers and musicians and writing indepth
analyses of French society. Lara has often returned to the Middle East, where
she was the Beirut bureau chief for TIME Magazine from 1989 until 1996. In
the summer of 2006, she covered the 34-days Lebanon war. She has also
reported extensively from Iraq. In 2006, Lara was made a Chevalier de la Légion
d’Honneur for her contribution to Franco-Irish understanding. Lara studied
French Literature at the Sorbonne and UCLA, and wrote her Masters thesis at
Oxford University on French defence policy.

Enter Our Air France Competition. Try your luc

d’eau du Roi (2005)

Lara Marlowe : correspondante de ['Irish Times pour la France et le Maghreb,
Lara Marlowe couvre la vie politique et culturelle francaise depuis plus de dix
ans ; elle interview des politiciens, des artistes, des auteurs et des musiciens et
analyse en profondeur la société francaise. Lara est souvent revenue au Moyen-
Orient ou elle a été chef de bureau de TIME Magazine, a Beirut, de 1989 a 1996.
Durant I'été 2006, elle a couvert les 34 jours de guerre au Liban. Elle a
également fait de grands reportages en Irak. En 2006, Lara a été nommée
Chevalier de la Légion d'Honneur pour sa contribution a I'entente franco-
irlandaise. Lara a étudié€ la littérature francaise a la Sorbonne et a UCLA et a
écrit son mémoire de maitrise a l'université d'Oxford sur la politique de la
France en matiere de défense.




John Banville was born in Wexford in 1945. He worked in The Irish Press and
The Irish Times as a sub-editor, then as Literary Editor at The Irish Times. His first
book Long Lankin was published in 1970. He won the Allied Irish Banks Fiction
Prize and the Arts Council Macaulay Fellowship for Birchwood (1974), the
James Tait Black Memorial Prize in 1976 for Doctor Copernicus, and he was
awarded the Guardian Fiction Prize for Keplerin 1981. He has also written The

John Banville est né a Wexford en 1945. Il a été secrétaire de rédaction a I’Irish
Press et a Ilrish Times, puis rédacteur littéraire de I’Irish Times. Son premier
ouvrage Long Lankin a été publié en 1970. Il a remporté le Prix de fiction de
I'Allied Irish Bank et la bourse Macaulay de I'Arts Council pour Birchwood
(1974), le Prix du mémorial Tait Black en 1976 pour Doctor Copernicus et il a
recu le Prix de fiction du Guardian pour Kepler en 1981. Il est également

JoHN BANVILLE
(IRELAND)

Christine Falls

(under the pseudonym
Benjamin Black, 2006)

John E. Deane was born on Achill Island in 1943. He founded Poetry Ireland -
the National Poetry Society - and The Poetry Ireland Review in 1979. He has
published several collections of poetry and some fiction, and he won the
O’Shaughnessy Award for Irish Poetry, the Marten Toonder Award for
Literature, and poetry prizes from Italy and Romania. In 1996 he was elected
Secretary-General of the European Academy of Poetry. He has been shortlisted
for both the T.S. Eliot Prize and The Irish Times Poetry Now Award, and has
won residencies in Bavaria, Monaco and Paris. His latest poetry collection is
The Instruments of Art (2005); he also wrote In Dogged Lovalty (essays on
religious poetry, 2006) and The Heather Fields and Other Stories (2007). He is a
member of Aosddna, the body established by the Arts Council to honour artists
“whose work has made an outstanding contribution to the arts in Ireland”.

JosE Luis DE JuAN
(SpaIN)
Sobre ascuas (2007)

Festival. José Luis de Juan lives in Majorca.

Ananda Devi was born in Trois Boutiques, a village in the South of
Mauritius. She has a Phd in social anthropology and is a translator; she has
been writing in French since her childhood. Her first collection of short
stories, Solstices, was published when she was still a teenager. Since then, she
has written numerous novels, short stories and poetry. Her main novels are:
Rue la Poudriere (1989), Moi, I'Interdite (2000, winner of the Prix Radio France
du livre de 'Océan Indien), Pagli (2001), Soupir (2002), La Vie de Joséphin le fou
(2003) and Eve de ses décombres (2006). For this latest novel she received the
Prix des cinq continents de la Francophonie and the Prix RFO du livre.

Book of Evidence (shortlisted for the Booker Prize for fiction and recipient of the
GPA Award, 1989), Ghosts (shortlisted for the Whitbread Fiction Prize in 1993,
as was The Untouchable in 1997), Athena (1995), Eclipse (2000), and Shroud
(2002). He won the Man Booker Prize in 200s. His latest novel, Christine Falls,
written under the pseudonym of Benjamin Black, came out in October 2006.

José Luis de Juan was born in Palma de Mallorca in 1956. He graduated in Law,
Journalism and International Relations at the University of Barcelona and at
John Hopkins University. José Luis de Juan published his first short story at the
age of 17. He has an interest in the role of islands in shaping human experience
(El apicultor de Bonaparte and Sobre ascuas), the mechanisms of an artistic mind
(La mano que formula el deseo), as well as the hidden face of historical characters
(Napoleon, Kant, Franco). His work has been translated into French, Italian,
English, Russian and Turkish. In France, José Luis de Juan was presented with
an award by the city of Bordeaux (2003) and obtained the Prix Montivilliers de
Littérature for Se souvenir de Lampe (Seuil). He has also been awarded the
Premio Ciudad de Palma de Poesia Ruben Dario and was acknowledged by the
Arts Council (UK) for his translation of Este latente mundo (This Breathing World)
published in 2007. He has published four books in France: Lapiculteur de
Bonaparte, Les souffles du monde, Se souvenir de Lampe and Kaleidoscopio. In
Germany, he took part in the Internationales Literaturfestival in Berlin (2004).
He has been invited to participate in this year’s Edinburgh International Book

octobre 2006.

John E Deane et né a Achill Island en 1943. Il a fondé Poetry Ireland, la National
Poetry Society et The Poetry Ireland Review en 1979. Il a publié divers recueils de
poésie et des romans et a remporté le Prix O’Shaughnessy de poésie irlandaise,
le Prix de littérature Marten Toonder et des prix de poésie en Italie et en
Roumanie. En 1996, il a été €lu secrétaire général de ’Académie européenne de
poésie. Il a été sélectionné pour le Prix T.S Eliot et pour le prix Poetry Now de
I'Irish Times, et a obtenu des résidences en Baviere, a Monaco et a Paris. Son
dernier recueil de poemes, The Instruments of Arts, a été publié en 2005 ; il est
également 'auteur de In Dogged Loyalty (essais sur la poésie religieuse, 2006) et
de The Heather Fields and Other Stories (2007). Il est membre d’Aosddna,
T'organisme établi par I'Arts Council pour rendre hommage aux artistes « dont
les oeuvres ont apporté une contribution remarquable aux arts en Irlande ».

Tauteur de The Book of Evidence (qui a été sélectionné au Prix Booker et a requ le
Prix GPA en 1989), de Ghosts (sélectionné au prix Whitbread de fiction en 1993,
de méme que The Untouchable en 1997), d’Athena (1995), d’Eclipse (2000) et de
Shroud (2002). Il a remporté le Prix Man Booker en 2005. Son dernier roman,
Christine Falls, écrit sous le pseudonyme de Benjamin Black, a été publié en

JouN F. DEANE
(IRELAND)

The Heather Fields and
Other Stories (2007)

José Luis de Juan est né a Palma de Majorque en 1956. Diplomé en Droit,
Journalisme et Relations Internationales a l'université de Barcelone et a
l'université John Hopkins, José Luis de Juan a publié sa premiere nouvelle a
I'age de 17 ans. Il s'intéresse au role des iles dans la formation de I'expérience
humaine (EI apicultor de Bonaparte et Sobre ascuas), aux mécanismes de I'esprit
artistique (La mano que formula el deseo), ainsi qu'a la face cachée de
personnages historiques (Napoléon, Kant, Franco). Ses oeuvres ont €té
traduites en francais, en italien, en anglais, en russe et en turc. En France, José
Luis de Juan a obtenu un Prix de la ville de Bordeaux (2003) et le Prix
Montivilliers de Littérature pour Se souvenir de Lampe (Seuil). Il a également
requ le Premio Ciudad de Palma de Poesia Ruban Dario et a été récompensé par
I'Arts Council (RU) pour sa traduction d’Este latente mundo (This Breathing
World) publié en 2007. 11 a publié quatre ouvrages en France : Lapiculteur de
Bonaparte, Les souffles du monde, Se souvenir de Lampe et Kaleidoscopio. En
Allemagne, il a participé a I'Internationales Literaturfestival a Berlin (2004). 11
a également été invité a participer au festival international du livre

d’Edimbourg. José Luis de Juan vit aujourd’hui a Majorque.

Ananda Devi est née a Trois Boutiques, village situé au Sud de I'ile Maurice.
Docteur en anthropologie sociale et traductrice, elle écrit en frangais depuis
son enfance. Son premier recueil de nouvelles, Solstices, fut publié¢ alors
qu’elle était encore adolescente. Depuis, elle a écrit de nombreux romans,
ainsi que des nouvelles et de la poésie. Ses principaux romans sont : Rue la
Poudriére (1989), Moi, I'Interdite (2000, Prix Radio France du livre de 'Océan
Indien), Pagli (2001), Soupir (2002), La Vie de Joséphin le fou (2003) et Eve de ses
décombres (2006). Elle a recu pour ce dernier roman le Prix des cing
continents de la Francophonie et le Prix RFO du livre.

ANANDA DEvVI

(MAURITIUS)
Eve de ses décombres (2006)




THEO DORGAN
(IRELAND)
Sailing for Home (2004)

Theo Dorgan was born in Cork but has made his home in Dublin for many years.
Poet, editor, broadcaster, translator and prose writer, he has also written scripts
for film documentaries; his libretto, Jason and the Argonauts, to music by Howard
Goodall, was commissioned by and premiered at the Royal Albert Hall in 2004.
He is the author of three books of poems: The Ordinary House of Love (1991), Rosa
Mundi (1995) and Sappho’s Daughter (1998). He edited Irish Poetry after Kavanagh
(1996), and was co-editor of the manuscript volumes The Great Book of Ireland
(1991) and An Leabhar Mor (2002), as well as of Revising the Rising (1991), a
collection of historical essays. His most recent publications are Sailing for Home,
a prose account of a transatlantic journey under sail (2004) and Songs of Earth and
Light, translations of the Slovenian poet Barbara Korun (2005). A Book of
Uncommon Prayer, edited and compiled by Theo Dorgan, is due later this year.
Theo Dorgan is a member of Aosddna and was appointed to The Arts Council/An
Chombhairle Ealaion in 2003.

Theo Dorgan est né a Cork, mais habite Dublin depuis de nombreuses années.
Poete, éditeur, présentateur, traducteur et auteur de prose, il a €galement écrit des
scripts de documentaires ; son libretto Jason and the Argonauts, mis en musique par
Howard Goodall, a été commandé par le Royal Albert Hall, ou la premiere a eu
lieu en 2004. 11 est 'auteur de trois livres de poésie : The Ordinary House of Love
(1991), Rosa Mundi (1995) et Sappho’s Daughter (1998). 11 a édité Irish Poetry after
Kavanagh (1996) et a été co-éditeur des volumes manuscrits The Great Book of
Ireland (1991) et An Leahbhar Mor (2002), ainsi que Revising the Rising (1991), un
recueil d’essais historiques. Ses publications les plus récentes sont Sailing for
Home, un compte rendu en prose d'un voyage transatlantique a la voile (2004) et
Songs of Earth and Light, traductions de la poétesse slovene Barbara Korun (2005).
A Book of Uncommon Prayer, édité et compilé par Theo Dorgan, doit étre publié
durant I'année. Theo Dorgan est membre d’Aosddna et a été nommé a IArts
Council/An Chombhairle Ealaion en 2003.

Frédéric Ferney was born in 1951; he has lived and taught in Senegal, in Italy
and in France (English “agrégé”). He directed the cultural pages of the
magazine Le Nouvel Observateur, then those of the newspaper Le Figaro,
where for ten years he occupied the post of drama critic. He now hosts the
literary programme Le Bateau-Livre on the France 5 TV channel. He is also
the author of several films about the theatre, in the series Piéces montées on
the channel Arte, a literary columnist on France-Culture and drama critic in
the magazine Le Point. He has published several works: Le dernier amour de
Monsieur M. (2005), Aragon, la seule fagon d’exister (1997), Blaise Cendrars
(1993), Eloge de la France immobile (1992), and La comédie littéraire (1987).

Frédéric Ferney est né en 1957, il a vécu et enseigné au Sénégal, en Italie et
en France (agrégé d'anglais). Il a dirigé les pages culturelles du Nouvel
Observateur, puis celles du Figaro ot il a occupé pendant dix ans la fonction
de critique dramatique. I anime aujourd'hui I'émission littéraire Le Bateau-
Livre sur France 5. Il est aussi l'auteur de plusieurs films sur le théatre dans
la série Pieces montées sur Arte, chroniqueur littéraire sur France-Culture et
critique dramatique au journal Le Point. Il a publi¢ plusieurs ouvrages : Le
dernier amour de Monsieur M. (2005), Aragon, la seule facon d'exister (1997),
Blaise Cendrars (1993), Eloge de la France immobile (1992), La comédie litteraire
(1987).

FREDERIC FERNEY

IRENE FRAIN (FRANCE)
Le Royaume des Femmes
(2007)

Irene Frain was born in 1950 in Lorient. A classics “agrégée” by the age of 22, she
teaches in a French lycée and in the university of Paris-Sorbonne. In 1978, she
launched into writing with Quand les Bretons peuplaient les mers. Fascinated by the
wanderings of a little seaman from Quimper, she decided to make an initial
journey following his trail, that resulted in the novel Le Nabab (1982, Prix des
Maisons de la presse). Other novels would follow, including Secret de Famille
(1989, Prix RTL) and Devi (1992). While continuing her work as a journalist in
Paris-Match, Irene Frain began a new inquiry which resulted in her tale
Linimitable (1998). After the autobiographical text La Maison de la source (2000),
and a satire on relationships between men and women in contemporary society
(Les Hommes, etc, 2003), she chanced upon the personality of Joseph Francis Rock,
and rebuilt the puzzle of his life, before writting Au Royaume des Femmes. Irene
Frain has also depicted texts about greed (La Fée chocolat, 1998, and Le Bonheur de
faire l'amour dans sa cuisine et vice-versa, 2004).

Le dernier amour de
Monsieur M. (2005)

Née en 1950 a Lorient, agrégée de lettres classiques a 22 ans, elle enseigne en
lycée et a l'université de Paris-Sorbonne. En 1978, elle se lance dans I'écriture
avec Quand les Bretons peuplaient les mers. Fascinée par la trajectoire d'un petit
mousse de Quimper, elle décide d'effectuer un premier voyage sur ses traces
qui aboutit au roman Le Nabab (1982, Prix des Maisons de la presse). D'autres
romans suivront, dont Secret de Famille (1989, Prix RTL) et Devi (1992). Tout en
poursuivant son travail de journaliste a Paris-Match, Irene Frain entame une
nouvelle enquéte qui aboutit a son récit LInimitable (1998). Apres le texte
autobiographique La Maison de la source (2000), et une satire des rapports
hommes-femmes dans la société contemporaine (Les Hommes, etc, 2003), elle a
découvert la personnalité de Joseph Francis Rock, et reconstitué le puzzle de sa
vie, avant d’écrire Au Royaume des Femmes. Iréne Frain s'est aussi illustrée par
des textes sur la gourmandise (La Fée chocolat, 1998, et Le Bonheur de faire I'amour
dans sa cuisine et vice-versa, 2004).

Franzobel was born in 1967, and is one of the most popular and polarising of
Austrian writers. From 1986 to 1994 he studied German language and
literature as well as History at Vienna University. Between 1987 and 1992 he
was an extra at the Burgtheater in Vienna - and engaged intensively in
painting and concept art. In 1989 he started to write stories, novels, essays,
satires and plays. Since 1991 he has participated in mailart-projects in
several countries, among them Russia, the US, Japan, Cuba, France and
Germany. He has been awarded many prizes including the Ingeborg
Bachmann Prize in 1995 and the Arthur Schnitzler Prize in 2002. Franzobel
is a very prolific writer. He lives and works in Vienna.

Franzobel est né en 1967 et compte parmi les auteurs les plus populaires et
sujets a controverse d’Autriche. De 1986 a 1994, il a étudié la langue et la
littérature allemandes ainsi que I'Histoire a l'université de Vienne. De 1987
a1992,1l a été figurant au Burgtheater de Vienne et s’est engagé intensément
dans la peinture et I'art conceptuel. En 1989, il a commencé a écrire des
histoires, des romans, des essais, des satires et des pieces de théatre. Depuis
1991, il participe a des projets de mailarts dans divers pays, parmi lesquels la
Russie, les Etats—Unis, le Japon, Cuba, la France et I'Allemagne. Il a recu de
nombreux prix, y compris le Prix Ingeborg Bachmann en 1995 et le Prix
Arthur Schnitzler en 2002. Franzobel est un auteur tres prolifique. Il vit et
travaille a Vienne.

w

FRANZOBEL (AUSTRIA)
Das Fest der Steine oder

die Wunderkammer der
Exzentrik (2005)



Hervé Jaouen was born in Quimper in 1946. With a PhD in Economics, he
started off his career in banking. His first books merit him being considered
as one of the masters of French thrillers, rewarded with the Prix du Suspense
and the Grand Prix de littérature policiere. Then he intends to work on
research on writing under the influence of the Nouveau Roman. Without
casting aside the thriller, he is rapidly vaulting over borders with LAdieu aux
iles (1986), Le fils du facteur américain (1988), LAllumeuse d'étoiles (Prix
Populiste 1996), Les Endetteurs (1994), and Merci de fermer la porte (1999), and
has also published the following: Que ma terre demeure (2001), Ladieu au
Connemara (2003), Au-dessous du calvaire (2005), and Le Testament des
McGovern (2006). A real fan of Ireland, he has devoted three collections of
travel notes to it: Journal d'Irlande, La cocaine des tourbieres and Chroniques
irlandaises. For young people he has successfully published Le cahier noirand
Mamie Mémoire (Prix Chronos, 2000). Five of his novels have been adapted
for television and two TV films were produced from his scenarios.

Hervé Jaouen est né a Quimper en 1946. Diplomé d'études supérieures
d'Economie, il fait d'abord carriere dans le monde de la banque. Ses premiers
livres lui valent d'étre considéré comme l'un des maitres du roman noir
frangais, récompensé par le Prix du Suspense et le Grand Prix de littérature
policiere. Il entend ensuite poursuivre un travail de réflexion sur I'écriture
sous l'influence du Nouveau Roman. Sans renier le roman noir, il en saute
rapidement les frontieres avec LAdieu aux iles (1986), Le fils du facteur
américain (1988), LAllumeuse d'étoiles (Prix Populiste 1996), Les Endetteurs
(1994), Merci de fermer la porte (1999) mais aussi : Que ma terre demeure (2001),
Ladieu au Connemara (2003), Au-dessous du calvaire (2005), Le Testament des
McGovern (octobre 2006). Amoureux de I'Irlande, il lui a consacré trois
recueils de notes de voyage : Journal d'Irlande, La cocaine des tourbieres et
Chroniques irlandaises. Pour la jeunesse il a publié avec succes Le cahier noir et
Mamie Mémoire (Prix Chronos, 2000). Cinq de ses romans ont ét€ adaptés a la
télévision et deux téléfilms ont €té tournés a partir de ses scénarios.

]
HERVE JAOUEN

(FRANCE)
Fleur d’achéleme (2007)

JEAN LEMIEUX

(QUEBEC)

Ma vie sans rire (2006)

Jean Lemieux was born in Saint-Jean-sur-Richelieu (Québec) in 1954. After
reading medicine in the University of Montreal, in 1980, he practiced on the
Magdalen Islands, an isolated archipelago in the middle of the Gulf of St-Laurent.
He remained there until 1994, dividing his time between writing, music,
medicine and several trips to Europe and Asia. Since La Lune rouge (1991), he has
published about ten novels, both for young people and for adults. Le Tresor de
Brion (1995) earned him of the Prix Brive-Montréal 1995 and the Prix Christie
1996. After La marche du Fou (2001), he won the Prix France/Québec Philippe-
Rossillon and the Arthur Ellis Award with On finit toujours par payer (2003). Le fil
de la vie (2004) received the Literary Prize of the city of Québec. Jean Lemieux’s
work, essentially peopled with masculine heroes, explores the themes of the
quest for identity and of family ties. Since 1994, Jean Lemieux has been living in

Jean Lemieux est né a Saint-Jean-sur-Richelieu (Québec) en 1954. Apres des
études de médecine a I'université de Montréal, il va exercer en 1980 aux Iles-de-
la-Madeleine, un archipel isolé au milieu du Golfe Saint-Laurent. Il y demeurera
jusqu’en 1994, partageant son temps entre I'écriture, la musique, la médecine et
plusieurs voyages en Europe et en Asie. Depuis La Lune rouge (1991), il a publié
une dizaine de romans, tant pour les jeunes que pour les adultes. Le Trésor de
Brion (1995) lui a valu le Prix Brive-Montréal 1995 et le Prix Christie 1996. Apres
La marche du Fou (2001), il a remporté avec On finit toujours par payer (2003) le
Prix France/Québec Philippe-Rossillon et le Arthur Ellis Award. Le fil de la vie
(2004) a, pour sa part, requ le Prix littéraire de la ville de Québec. Leeuvre de Jean
Lemieux, essentiellement peuplée de héros masculins, explore les themes de la
quéte d’identité et des liens familiaux. Depuis 1994, Jean Lemieux vit a Québec,

Québec, where he still practises medicine.

Sibylle Mulot was born in Germany in 1950. She studied German and
Romanic languages in Tiibingen, Ziirich, Toulouse and Rome. She won a
scholarship to the Studienstiftung des deutschen Volkes, and obtained her
doctorate on the subject of the author Robert Musil in 1977. She was a
journalist at the Siiddeutsche Zeitung in Munich until 1979, and then became
a full-time writer. She wrote Einen Mann fiir sich allein (1991),
Liebeserklarungen (1994), Nachbarn (1995), Das Horoskop (1997), Die
unschuldigen Jahre (1999), Das ganze Glick (2001), Die Fabrikanten (2005). In
her most recent novel Die Unwiderstehlichen (2007), she examines a manic
depressive personality in permanent conflict with those around him (and
vice versa). Her novels have been translated into several languages (Dutch,
Spanish, Greek and Lithuanian). Sibylle Mulot has also published literary
essays (Sir Galahad. Portrit einer Verschollenen, 1986), and has translated from
Dutch into German.

ou il pratique toujours la médecine.

Sibylle Mulot, née en Allemagne en 1950, a étudié l'allemand et les langues
romanes a Tibingen, Zirich, Toulouse et Rome. Membre de la
Studienstiftung des deutschen Volkes, elle a eu son doctorat en 1977 avec
comme sujet de these l'écrivain autrichien Robert Musil. Elle a été
journaliste au journal allemand Siiddeutsche Zeitung a Munich jusqu'en 1979,
puis écrivain. Elle est l'auteur de Einen Mann fiir sich allein (1991),
Liebeserklarungen (1994), Nachbarn (199s), Das Horoskop (1997), Die
unschuldigen Jahre (1999), Das ganze Gliick (2001), Die Fabrikanten (2005). Dans
son dernier roman Die Unwiderstehlichen (2007), elle fait le portrait d'une
personnalité maniaco-dépressive qui se heurte de fagcon excessive a ses
proches (et vice versa). Ses romans ont été traduits en plusieurs langues (le
néerlandais, 1'espagnol, le grec, le lituanien). Sibylle Mulot a également
publié des essais littéraires (Sir Galahad. Portrit einer Verschollenen, 1986)
ainsi que des traductions du néerlandais.

SIBYLLE MULOT

(GERMANY)
Die Unwiderstehlichen
(2007)

JosepH O
(IRELAND)
Redemption Falls (2007)

Joseph O’Connor was born in Dublin in 1963. He attended University College
Dublin from 1981 to 1986 before spending a postgraduate year at Oxford
University. His works include four collections of journalism, a biography of
the poet Charles Donnelly, the stage plays Red Roses and Petrol and The Weeping
of Angels, a collection of short stories True Believers, and the novels Cowboys and
Indians (short-listed for the Whitbread Prize), Desperadoes, The Salesman,
Inishowen, and Star of the Sea (2003). This became an international bestseller,
published in more than thirty languages, and won several awards including
the Hennessy/Sunday Tribune Hall of Fame Award, Italy’s Premio Acerbi, the
Irish Post Award for Literature, the Nielsen-BookScan Golden Book Award, and
an American Library Association Notable Book Award. His latest novel
Redemption Falls has just been published. Joseph O’Connor has also written a
number of screenplays.

Joseph O’Connor est né a Dublin en 1963. Il a suivi ses études a University
College Dublin de 1981 a 1986, avant de faire une année de troisieme cycle a
Oxford. Ses oeuvres comprennent quatre recueils d'articles journalistiques,
une biographie du poete Charles Donnelly, les pieces de théatre Red Roses and
Petrol et The Weeping Angels, un recueil de nouvelles True Believers et les romans
Cowboys and Indians (sélectionné au Prix Whitbread), Desperadoes, The
Salesman, Inishowen et Star of the Sea (2003). Ce dernier titre est devenu un best-
seller, a été publi¢ dans plus de trente langues et a remporté plusieurs prix,
parmi lesquels le Prix Hennessy/Sunday Tribune du Hall of Fame, le Prix italien
Premio Acerbi, le Prix de littérature de 1’Irish Post, le Prix du livre d’or Nielsen-
Bookscan et un Prix Notable Book de 'American Library Association. Son
dernier roman Redemption Falls vient d’étre publié. Joseph O’Connor est
également l'auteur de plusieurs scénarios.



GISELE PINEAU
(FRANCE, GUADELOUPE)

Gisele Pineau is a Guadeloupan born in Paris. Her father was a professional
soldier in the French army. After a stay in the Congo, he went back to
Guadeloupe briefly in 1961, before returning to France, with his mother, Man
Ya, and his family. In 1970, he applied for a transfer to Martinique. Gisele
Pineau, who knew Guadeloupe, thanks to her grandmother Man Ya’s tales,
began to find out a little more then about Creole culture and language. After
her leaving certificate, she began reading Literature in Paris-X University. In
1979, she changed path and became a psychiatric nurse. She got married and
left to practice in Guadeloupe, until the year 2000, date when she moved back
to Paris. In parallel to her career as a writer, she still exercises this profession,
which she says balances her life. A novelist, she also writes for young readers.
Her works generally evoke exile, the quest for identity, family ties,
Guadaloupan culture and the status of women in the West Indies.

Gisele Pineau est une guadeloupéenne née a Paris. Son pere était militaire de
carriere dans l'armée francaise. Apres un séjour au Congo, il retourna
brievement en Guadeloupe en 1961, avant de revenir en France, accompagné
de sa mere, Man Ya, et de sa famille. En 1970, il demande sa mutation en
Martinique. Gisele Pineau, qui connaissait la Guadeloupe grace aux récits de sa
grand-mere Man Ya, découvre alors un peu mieux la culture et la langue
créoles. Apres son baccalauréat, elle entame des études de Lettres Modernes a
Paris-X. En 1979, elle change de voie et devient infirmiere en psychiatrie. Elle
se marie et part exercer en Guadeloupe, jusqu’a I'an 2000, date a laquelle elle se
réinstalle a Paris. Elle mene toujours, parallelement a sa carriere d’écrivain,
cette profession qui, dit-elle, équilibre sa vie. Romanciére, elle écrit aussi pour
les jeunes lecteurs. Ses ouvrages évoquent généralement lexil, la quéte
d’identité, les nceuds familiaux, la culture guadeloupéenne et le statut des

Mes quatre femmes (2007)

A founder member of Project Theatre Company writing credits there include
The Liberty Suit (in collaboration with Gerard Mannix Flynn), Emigrants and No
Entry. Among his directorial credits are A Child’s Christmas in Wales at the
Abbey, The Plough and the Stars for Second Age Theatre Company, and most
recently the world premiere of I Keano at the Olympia Theatre for Lane
Productions. Film credits include the award winning short The Breakfast (the
Prix Arte Europe at the Brest Festival, and a Canadian Rocky at Banff) and the
feature film Borstal Boy. Recent years have been devoted to books, two based on
the family, 44: A Dublin Memoir (nominated for an Irish Times Literary Award)
and Forty-Seven Roses. His first novel Big Fat Love was published in 2003. He is
the recipient of the Rooney Prize for Literature (1977), two Arts Councils
Bursaries (1982 and 1986) and was writer in residence at the Abbey Theatre,
1980.

femmes aux Antilles

Un des membres fondateurs de la compagnie du Project Theatre, Peter
Sheridan est 'auteur de The Liberty Suit (en collaboration avec Gerard Mannix
Flinn), Emigrants et No Entry. Parmi ses mises en scene : A Child’s Christmas in
Wales, a 'Abbey, The Plough and the Stars pour la compagnie théatrale Second
Age et, plus récemment, la premiere mondiale d’I Keano, a 'Olympia Theatre,
pour Lane Productions. Ses films comprennent le court-métrage primé The
Breakfast (Prix Arte Europe au festival de Brest et un Canadian Rocky a Banff) et
le long-métrage Borstal Boy. Au cours de ces dernieres années il s’est consacré a
Técriture et a écrit deux oeuvres basées sur la famille, 44: A Dublin Memoir
(nommé pour un Prix littéraire de I'Irish Times) et Forty-Seven Roses. Son
premier roman Big Fat Love a ét€ publi¢ en 2003. Il a recu le Prix de littérature
Rooney (1977), deux bourses de I'Arts Council (1982 et 1986) et a €té auteur en
résidence au théatre de I’Abbey, en 1980.

PETER SHERIDAN

(IRELAND)

Big Fat Love (2003)

Peter Sirr was born in 1960 and lives in Dublin where, until 2003, he was
Director of the Irish Writers’ Centre. Now a freelance editor and translator, he
is currently editor of Poetry Ireland Review. He has written the poetry
collections Marginal Zones (1984), Talk, Talk (1987), Ways of Falling (1991), The
Ledger of Fruitful Exchange (1995) and Bring Everything (2000). In 2004 was
published Selected Poems simultaneously with a new collection, Nonetheless. His
Selected Poems was published in the US last year.

Peter Sirr est né en 1960 et vit a Dublin ot jusqu’en 2003, il a été directeur de
I'Irish Writers’ Centre. Désormais éditeur et traducteur a son compte, il est
actuellement éditeur de Poetry Ireland Review. Il a écrit les recueils de poésies
suivants : Marginal Zones (1984), Talk, Talk (1987), Ways of Falling (1991), The
Ledger of Fruitful Exchange (1995) et Bring Everything (2000). En 2004, Selected
Poems a été publié simultanément avec un nouveau recueil, Nonetheless. Selected
Poems a également été publié aux Etats-Unis I'an dernier.

PETER SIRR (IRELAND)
Nonetheless (2004)

Chantal Thomas works as Research Director in the C.N.R.S (French National
Scientific Research Centre). She is a specialist on the 18th century and is the
author of several essays on Sade (Sade, la dissertation et l'orgie, 2002; Sade,
1994), Casanova (Casanova, un Voyage libertin, 1985), Marie-Antoinette (La
Reine scélérate, Marie-Antoinette dans les pamphlets (1989), La Lectrice-adjointe (a
play) followed by Marie-Antoinette et le thédtre (2003). Also a keen enthusiast
of the contemporary world, she published Don Juan ou Pavlov, essai sur la
communication publicitaire in collaboration with Claude Bonnange (1987),
Thomas Bernhard, Le briseur de silence (1990, republished 2006), Comment
supporter sa liberté (1998), Souffrir (2003), Chemins de sable, Conversation avec
Claude Plettner (2006). She is the author of the short stories La Vie réelle des
petites filles (1995) and L1Tle flottante (2004), and of a novel Les Adieux a la Reine
(2002), translated into about twenty languages, and for which she obtained
the Prix Femina 2002. Chantal Thomas wrote for Alfredo Arias and Marilu
Marini the play Le Palais de la Reine (2005), created in the Théatre du Rond-
Point in Paris, and the text Les Noces de ’Enfant Roi - Fétes de Nuit de Versailles
(2006), design and production by Alfredo Arias.

Chantal Thomas travaille comme Directrice de recherches au C.N.R.S. Elle
est spécialiste du XVIIIe siecle. Elle est I'auteur de plusieurs essais sur Sade
(Sade, la dissertation et I'orgie, 2002 ; Sade, 1994), Casanova (Casanova, un
Voyage libertin, 1985), Marie-Antoinette (La Reine scélérate, Marie-Antoinette
dans les pamphlets (1989), La Lectrice-adjointe (piece de théatre) suivi de Marie-
Antoinette et le thédtre (2003). Egalement passionnée par le monde
contemporain, elle a publié Don Juan ou Pavlov, essai sur la communication
publicitaire en collaboration avec Claude Bonnange (1987), Thomas Bernhard,
Le briseur de silence (1990, réédition 2006), Comment supporter sa liberté (1998),
Souffrir (2003), Chemins de sable, Conversation avec Claude Plettner (2006). Elle
est lauteur des nouvelles La Vie réelle des petites filles (1995) et Llle flottante
(2004), et d'un roman Les Adieux a la Reine (2002), traduit en une vingtaine
de langues, et pour lequel elle a obtenu le Prix Femina 2002. Chantal
Thomas a écrit pour Alfredo Arias et Marilu Marini la piece Le Palais de la
Reine (2005) créée au Théatre du Rond-Point a Paris, et le texte Les Noces de
PEnfant Roi - Fétes de Nuit de Versailles (2006), conception et réalisation
Alfredo Arias.

©D. GAILLARD

CHANTAL THOMAS

(FRANCE)

Chemins de sable,
Conversation avec Claude
Plettner (2006)
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NuUALA Ni DHOMHNAILL
(IRELAND)

Nuala Ni Dhomhnaill was born in Lancashire,
England, in 1952, but farmed out to her aunt in the
Kerry Gaeltacht when she was five. She published
her first book of poetry in Irish An Dealg Droighinn
in 1981 and has published regularly ever since. Her
most recent books of poetry are Cead Aighnis (1998)
and The Waterhorse (2001). A book of non-fiction
prose Selected Essays was published in 2005.

Nuala N Dhomhnaill est née dans le Lancashire en
Angleterre en 1952, mais est partie vivre chez sa
tante dans le Kerry Gaeltacht lorsqu’elle avait cing
ans. Elle a publié son premier livre de poésies en
irlandais An Dealg Droighinn en 1981 et publie
régulierement depuis. Ses livres de poésies les plus
récents sont : Cead Aighnis (1998) et The Waterhorse
(2001). Elle a publié un ouvrage de prose non-
fictive, Selected Essays, en 2005.

Is i Lancashire, Sasana a rugadh Nuala Ni
Dhomhnaill sa bhliain 1952. Agus { cdig bliana
d’aois, fagadh faoi chiram a haintin 1, i nGaeltacht
Chiarraf. D’fhoilsigh si a céad leabhar filiochta i
nGaeilge An Dealg Droighin i 1981 agus td si ag
foilsit a cuid saothar go rialta 6 shin. Is iad Cead
Aighnis (1981) agus The Waterhorse (2001) na
cnusaigh is deanai uaithi. Foilsiodh saothar
neamhfhicsean 1€éi, Selected Essays, in 2005.

Selected Essays (2005)

Poet and writer Liam O Muirthile was born and
reared in Cork City. His latest publication is a
collection of poems, Sanas, which includes a CD
of O Muirthile reading his poems, some of which
are accompanied by music composed by Iarla O
Lionaird with Caoimhin O Raghallaigh and Steve
Cooney. He has also written Walking Time agus
Ddnta Eile (2000), Gaothdn (2000), Fear an Tae
(1999), Lioddn na hAbhann (1999), Ar Bhruach na
Laoi (1995), Dialann Bdthair (1992), Tine Chndmh
(1984), An Seileitledn (2004), Ar an bPeann (2005)
and the poems for children Ddnta Déanta (2006).

Poete et écrivain, Liam O Muirthile est né et a
grandi dans la ville de Cork. Sa derniere
publication est un recueil de poésie, Sanas, avec
un CD sur lequel Liam O Muirthile lit ses propres
poemes dont certains s'accompagnent d'une
musique composée par larla O Lionaird et jouée
par Caoimhin O Raghallaigh et Steve Cooney. 11
est également l'auteur de Walking Time agus
Ddnta Eile (2000), Gaothdn (2000), Fear an Tae
(1999), Lioddn na hAbhann (1999), Ar Bhruach na
Laoi (1995), Dialann Bothair (1992), Tine Chndmh
(1984), An Seileitledn (2004), Ar an bPeann (2005) et
de Ddnta Déanta (2006), un recueil de poemes

Rugadh agus tégadh Liam O Muirthile i gcathair
Chorcal. File agus scribhneoir, cnuasach filiochta
an saothar is déanaf uaidh, Sanas, mar aon le
dluthcheirnin den Mhuirthileach ag léamh ddnta
nua. T4 ceol cumtha ag an amhrénaf larla O
Lionaird do chuid acu, agus tionlacan leo ag
Caoimhin O Raghallaigh agus Steve Cooney.
Foilseachdin eile dd chuid: Walking Time agus
Ddnta Eile (2000), Gaothdn (2000), Fear an Tae
(1999), Lioddn na hAbhann (1999), Ar Bhruach na
Laoi (1995), Dialann Bothair (1992), Tine Chndmh
(1984), An Seileitledn (2004), Ar an bPeann (2005),
Ddnta Déanta (2006).
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Liam O MUIRTHILE
(IRELAND)
Ddnta Déanta (2006)

WA
BriD Ni MHORAIN

(IRELAND)
Siolta an Iomais (2006)

pour enfants.

Brid Ni Mhérdin grew up and still lives in the
Dingle Peninsula where she has been writer in
residence in the Gaeltacht a number of times since
2003. It’s not surprising therefore, that a sense of
place is an integral part of her work and that her
style is strongly marked by the natural beauty,
folklore and personalities of the area. She has
published three collections, Ceiliuradh Cré (1992),
Fé Bhrat Bhride (2002), and Siolta an Iomais (2006), as
well as editing a collection of new writing from the
West Kerry Gaeltacht - Idir Chruach is Chuan Cuirt
Phiarais (2007). Among the works in which she has
been anthologised are The White Page (An Bhileog
Bhdn), Twentieth Century Irish Women Poets (1999)
and The Field Day Book Vols (2002). She won
Oireachtas Prizes for poetry in 1988 and 1989 and
for prose in 1992. Her poem Juden Saoradh Bergen-
Belsen took first prize for a poem in Irish
at Dun Laoire/Rathdown International Poetry
Competition, 2005. She was awarded Arts Council
bursaries in 2000, 2005 and 2006, a bursary from
Bord na Leabhar Gaeilge in 2000 and one from
Ealain na Gaeltachta in 2005. She left teaching to
become a full-time writer in 2001.

Brid Ni Mhordin a grandi et vit toujours dans la
péninsule de Dingle, ou elle a été auteur en
résidence dans le Gaeltacht a de nombreuses
reprises depuis 2003. Il n’est donc pas surprenant
que I'influence de ces lieux fasse partie intégrante
de ses travaux et que son style soit fortement
marqué par la beauté naturelle, le folklore et les
personnalités de cette région. Elle a publié trois
collections, Ceilivradh Cré (1992), F¢ Bhrat Bhride
(2002) et Siolta an Iomais (2006), et a édité une
collection de nouveaux écrits de 'ouest du Kerry
Gaeltacht : Idir Chruach is Chuan Cuirt Phiarais
(2007). Elle a également publié dans des
anthologies : The White Page (An Bhileog Bhdn),
Twentieth Century Irish Women Poets (1999) et
The Field Day Book Vol.5 (2002). LOireachtas lui a
décerné le Prix de poésie en 1988 et en 1989, et le
prix de prose en 1992. Son poeme Juden Saoradh
Bergen-Belsen a été classé premier prix du poeme en
irlandais au concours international de poésie de
Dun Laoire/Rathdown en 200s. Elle a requ des
bourses de 'Arts Council en 2000, 2005 et 2006, une
bourse de Bord na Leabhar Gaielge en 2000 et de
Eallain na Gaeltachta en 200s5. Elle a quitté
I'enseignement pour se consacrer pleinement a
I’écriture en 2001.

Draistrigh muintir Bhrid Ni Mhérdin go Corca
Dhuibhne nuair a bhi st an-6g. Is ann a d’éirigh si
suas agus a bhfuil conaf uirthi. Td ctpla tréimhse
caite aici mar scribhneoir conaitheach anso 6 2003
ileith. N1 haon iontas go bhfuil an t-omds dite ina
dlithchuid dd saothar agus go bhfuil a stil
munlaithe ag dilleacht ndddrtha, béaloideas agus
carachtair na leithinise. Tri cnuasach atd foilsithe
aici, Ceiliuradh Cré (1992), Fé Bhrat Bhride (2002)
agus Siolta an Iomais (2006). Bhi s mar eagarthoir ar
chnuasach de shaothar nua 6 Chorca Dhuibhne,
Idir Chruach is Chuan Cuirt Phiarais (2007). T4 danta
dd cuid i genuasaigh mar The White Page (An Bhileog
Bhan), Twentieth Century Irish Women Poets (1999),
agus The Field Day Book Imls5 (2002). Bhuaigh si
duaiseanna Oireachtais don bhfiliocht, 1988 agus
1989, sa phrds, 1992.1 2005, ghndthaigh a ddn Juden
Saoradh Bergen-Belsen an chéad dit do dhdn Gaeilge
i gComortas Filiochta Idirndisiinta Leabharlann
Dhin Laoire/Rith an Duin. Ghndthaigh si
spardntachtai 6n gCombhairle Ealaion i 2000, 2005
agus 2006, 6 Bhord na Leabhar Gaeilge i 2000 agus
6 Ealain na Gaeltachta i 2005. D’éirigh sf as an
muinteoireacht agus chuaigh si ldnaimseartha le
scribhneoireacht i 2001.



Moderators

Michael Cronin is Director of the Centre for Translation and Textual Studies, Dublin City
University. Author of Translating Ireland: Translation, Languages, Identities (Cork
University Press, 1996), Across the Lines: Travel, Language and Translation (Cork University
Press, 2000), Translation and Globalization (2003), Time Tracks: Scenes from the Irish
Everyday (2003), Irish in the New Century/An Ghaeilge san Aois Nua (2005), Translation and
Identity (2006) and The Barrytown Trilogy (Ireland into film series, Cork University Press,
2007). He is co-editor of The Irish Review.

Johnnie Gratton was born in Tiverton, Devon (England) in 1950. He studied French as
both an undergraduate and a postgraduate in the University of Kent at Canterbury,
where he was awarded a PhD for his thesis on the poetic language of André Breton. He
has lived in Dublin since 1975, working in the French Department of University College
Dublin until 2002, when he was appointed to the 1776 Chair of French at Trinity College
Dublin. He has published numerous books and articles on modern and contemporary
French literature. His particular interest in the relations between autobiography and
photography is reflected in his current project, a book on the work of the French artist,
Sophie Calle.

Jean-Philippe Imbert lectures in French and Comparative Literatures in Dublin City
University. He has published work on the short story and translated Thomas Kinsella’s
Taininto French. Interested in teratology and the monstrous, he is currently working on
literary and artistic representations of monsters and the monstrous in Mexican and
French Surrealism.

Jane O’Hanlon has a background in education and arts administration. She holds an MA
in Women’s Studies and also in Children’s Literature. She is a member of the National
Youth Arts Advisory Committee, Vice Chair of Children’s Books Ireland, and is currently
Education Officer and Acting Director of Poetry Ireland, the national organisation for
the support of poets and poetry in Ireland.

Jean-Michel Picard was born in Marseille in 1952. He studied at the University of
Provence in Aix-en-Provence, at the University of Paris IV-Sorbonne and at the National
University of Ireland in Dublin (UCD). He has been teaching at University College
Dublin since 1978. He became Professor in 2003. During his career, he was successively
Associate-Dean in the Faculty of Arts, Head of French Department and chairman of the
Board of Medieval Studies. He is a member of the editorial committee of the Royal Irish
Academy Celtic-Latin Dictionary. As a specialist of medieval language and literature, he
has published several books and numerous articles on Irish hagiographical literature, on
Hiberno-Latin language, and on the history of contacts between Ireland and the
continent during the middle ages. He teaches French and old French at UCD as well as
medieval and renaissance French literature.

Dominique Le Meur was born in Auxerre (France) in 1964 and has been a Lecturer at the
University of Limerick since 1992. He is also a writer and three of his novels have been
published. Ot vas-tu Irlande? (1998) which won the Prix des Ecrivains Bretons in 1999,
and Bdine (2001), both deal with Northern Ireland’s troubled history. His latest novel,
L’Eire des Amants (2005), also takes place in Ireland and deals with the theme of the
unsaid through a devastating and passionate love story.

Sinéad Mac Aodha is the director of Ireland Literature Exchange (ILE), the organization
which promotes Irish literature abroad. ILE has supported the translation of almost 1000
titles into 41 different languages including almost 150 titles into French. ILE also hosts
literary translators in Dublin and organizes Irish author participation at international
book fairs and festivals. Sinéad was the Literature Officer at the Arts Council from 1995-
2003. As well as serving on the Steering Committee of the Franco-Irish Book Festival, she
is a member of the board of the Irish Theatre Magazine. In 2006 she was a theatre judge
for the annual Irish Times Theatre Awards and served on the jury of the Bisto Children’s
Book of the Year Awards.

Gabriel Rosenstock was born in Kilfinane, Co. Limerick, in 1949. He studied at University
College Cork and became one of the founder poets of INNTIL He is a poet, haikuist and
editor, author/translator of over 100 books. He has translated many authors into Irish. He
is also a member of the World Haiku Club and is very interested in oriental philosophy,
bhakti and advaita in particular. Rogha Ddnta/Selected Poems, translated from the Irish by
Paddy Bushe, was published by in 2005. He works as an Assistant Editor with An Gim, a
publishing house founded in 1926. He is a member of Aosddna and has given readings in
Asia and Lisdoonvarna! Na Buachailli Ddana by Pddraig de Paor (2006) is a radical new look
at the poetry of Gabriel Rosenstock, and fellow-poet Cathal O Searcaigh, from the point
of view of cultural and personal identity and the dynamics of shamanism.

Rugadh Gabriel Rosenstock i gCill Fhiondin sa bhliain 1949. Dhein sé staidéar, mar dhea, i
gColdiste na hOllscoile Corcaigh. Duine de bhunaitheoiri INNTI é. File, fear haiku agus
eagarthdir é, udar/aistritheoir 100 éigin leabhar. Ar na fili a d’aistrigh sé td ] P Tammen, H.
Schertenleib, Seamus Heaney, Georg Trakl, Peter Huchel, Francisco X. Alarcén. Is ball den
World Haiku Club agus d’Aosddna € agus 1¢ aige le traidisidin bhakti agus Advaita. Ba é
Paddy Bushe a d’aistrigh a Rogha Ddnta/ Selected Poems (2005) agus is € an staidéar is radacail
f6s ar a shaothar (agus ar shaothar a charad, Cathal O Searcaigh) nd Na Buachailli Ddna le
Padraig de Paor (2006) ina riomhtar tionchar an tsedmanachais ar an mbeirt. Eagarthéir
Cunta sa Ghim é.
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